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Abstract

The purpose of this study was to identify the means of objectification of the cognitive
structure "Russians", which is formed in the linguistic consciousness of foreigners, and to
suggest ways of linguo-didactic correction of the process of its formation. The article
examines the cognitive mechanisms of transformation of key cognitive structures, in
particular, the concept "Russians" in the minds of foreigners studying in Russia. The
conclusion about the mental transformative role of the language is made. The results of
the research were the following methods of work proposed for use: “cross-use” of
regional study materials in different disciplinary courses; compulsory and regular
reference in the process of mastering Russian grammar to text and speech material of a
regional nature; compulsory involvement in independent work on the preparation of
monologues, dialogues and polylogs of country-specific material. The theoretical
significance of the work lies in strengthening the position of the linguistic and cultural
and linguo-cultural component of the methodology of teaching Russian as a foreign
language. The practical significance of the work follows from the obvious possibilities for
the effective implementation of the proposed methods of educational activity at different
stages of mastering the Russian language by foreign students in Russian higher education.
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AHHOTAIUA

Llenplo JaHHOTO  HWCCIENOBaHWS CTAO0  BBISBICHHE CPEACTB  OOBEKTHUBALMH
KOTHUTUBHOU CTPYKTYpHI «Pycckuey», 00pa3yromieiics B I35IKOBOM CO3HAHUH HHO(DOHOB, H
NpeATOKEeHHe  IMyTel  JIMHTBOJUIAKTHYECKOTO  KOPPEKTHpOBaHUS  Iporecca  eé
¢dopmupoBanus. B crathe paccMaTpuUBalOTCS KOTHUTUBHBIC MEXaHU3MBI TpaHchopManuu
KJIIOUEBBIX KOTHHUTUBHBIX CTPYKTYp, B YaCTHOCTH, KoHLenTta «Pycckue» B co3HaHUM
nHO(oHOB, oOyyaromuxcs B Poccun. Jlenaercs BHIBOA 0 MEHTAIBHO-IIPEOOPa30BaTENIbHOM
ponu s3bIKa. PesynbraraMu HMCCIEOBAaHMS CTadd HPEIUIOKEHHbIE K TNPUMEHEHUIO
crlenyromue TpUEMBI PabOTHI:  «IIEPEeKPECTHOE» WCIOIb30BAHHE CTPAHOBETIECKUX
MaTepHalioB B Pa3HBIX AUCIUIUTMHAPHBIX Kypcax; 00s3aTeNbHOE H PEryIIsipHOe 00palieHne
B IIPOLIECCE YCBOEHMS DPYCCKOH IpaMMaTUKM K TEKCTOBOMY M PEUEBOMY MaTepHally
CTPaHOBEAYECKOT0 XapakTepa; 00s3aTenbHoe IPUBIEUCHIE K CaMOCTOATENbHOM paboTe 1o
HOJArOTOBKE MOHOJOIOB, MAWAIOTOB U TIOJWIOTOB CTPAaHOBEAYECKOTO MaTepHala.
Teopemuueckas  3nauyumocmy  pabOTHl  3aKIIOYaeTcs B YCWIGHMH  IO3ULUH
JIMHTBOCTPAHOBEUECKOM ¥  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOH COCTaBIISAIOINEH METOAUKU
OOyUYeHHs PYCCKOMY SI3BIKy KaK WHOCTPaHHOMY. [Ipakmuueckas 3HA4uUMOCHb PadOTHI
cleqyeT M3 OYEBUIHBIX BO3MOXHOCTeH 3(GEKTHBHOH peanuzauuy NpeasaraeMbIx
npuéMoB y4yeOHOM JeATEeNbHOCTH Ha pasHBIX OJTalax OCBOGHUS PYCCKOTO SA3bIKa
HMHOCTPAHHBIMU 00YYaIOIIUMHUCS B POCCUHCKOM BBICIIEH LIKOJIE.

KnioueBble ciaoBa: KorantuBHas Crpykrypa, CosHanue, MeHTanbHOCTh, VIHOGOH,
JIuarsogunaktuyeckue Ilpuémbl, CrpaHoBenueckuit Marepuan, AccolUaTUBHBIN
DKCTIEpUMEHT.
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BBenenne

BTOpI/I‘IHaSI SA3BIKOBAA JIMYHOCTH, HaXOJAChb Ha TEPPUTOPUH HU3YIaAEMOI0
(eHOMEHA, B COOTBETCTBYIOIIECH SI3BIKOBOM cpelie, ¢ HEM30S)KHOCTBIO oOpalieHa K
KOTHUTUBHOH CTPYKType, OIpEeioniell KIIoYeBble MCHTaJbHbIE MapKephl
HOCHUTEIICH JAHHOT'O A3bIKa. CTpeMHeHI/Ie MOCTUYb 1Iy)KOI\/'I SA3BIK BCETAa COIPAXKEHO
CO CTpEMJICHHEM IOCTHYb UYYXYK MEHTaJbHOCTb, & TaKXXe CYThb TEX IOHATHH,
KOTOPBIC ONPEACIAIOT HAIUOHAJIBHYIO HICHTUYHOCTH HOCHUTENEH n3yqaceMoro
si3pIKa. Tak, 11 TYPKMEHCKHUX CTYJEHTOB, IpHe3kaimux B Poccuio Ha oOyueHue, B
OTpeeEHHbBIN neproa Npu (HOPMUPOBAHMM 00pa3a HOCHTEINS H3y4aeMOro s3bIKa
KJIFOUEBBIM TIpescTaBisgeTcs: KoHuenT «Pycckue». IlocTimkeHne ero HAaIOJHEHHS C
Hen30€KHOCTBIO TPOM3BOJUTCS CO3HAHMSAMH HOCHUTENEH TYpPKMEHCKOTO sI3bIKa,
HAMEIOLIETO HMHbIe, YeM PYCCKHH, XapaKTepHCTHKH: anTaiicKas CeMbs, TIOPKCKas
rpymma, ory3ckas MOArpymma (arriJioTHHATHBHBIN TuM). JIMHIBOKYNBTYpHBIH MHpP
TYPKMEHCKOTO HMHO(]OHA - CTy/IeHTa TpeOyeT pacIIMpeHHsi TpaHul] KIIOYEeBOH
KOTHUTUBHOM CTPYKTypbl «Pycckue», yxXe HMEIILIEHCs B €ro CO3HAaHUHU, HO
oOnanaromnieil TMHrBOKOTHUTUBHON cienn(UKOH. TO 00yCIOBICHO OCOOCHHOCTAMHU
MEXIYHApOIHBIX KOHTaKTOB, HCTIBITHIBAIOIINX BIIASTHHE HEKOTOPOH
TrOCYAAPCTBEHHOM 3aKPBITOCTU U CIEP>KAHHOCTH TYPKMEHCKOM CTOPOHBI.

KoppektuBbl koHumenra «Pycckue» B CO3HAaHMM TYPKMEHCKHX HWHO(OHOB
CUNTaeM HEOOXOJMMBIMH B CBS3M C  OOJNBIIMM  BIMSHHEM €ro Ha
JIMHTBOCTPaHOBEIYECKYI0O M JIMHTBOKYJIBTYPHYIO o0nactd, Qopmupyembie y

CTYZICHTOB IIPU OOYYCHHUH PYCCKOMY SI3BIKY.

OcHoBHas1 YaCTh
B oreuectBeHHOW U 3apyOeXHOH JIMHIBOAWAAKTUKE HET 3HAYMTEIBHBIX
pacxoIeHUI BBOIPOCAaX HEOOX0ANMOCTH 00paIIeH U KIHHT BOKYIBTYPOJIOTHIECKUM

U JIMHIBOCTPAHOBCAYCCKUM ACIICKTAM IIpH O6y‘1€HI/II/I HWHOCTPAaHHOMY S3BIKY.
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[loBBIlIEHHOE BHHMMAaHHE K S3BIKy KaK 4acTHU KYJIbTYpBl, XapaKTepHOE, Mpexae
BCETO, JJISI COIMOKYJIBTYPHOH (MEXKYIbTYpHOW) METOJVWKH, B HACTOSIIEE BPEeMs

CBOMCTBEHHO BCEM HalpaBJICHUAM.

Taxk, poccuiickue yuéHBIe, CTaBIINe OCHOBOTIOJIO)KHUKaMHU
JUHTBOCTpaHoBeaueckod Teopun — E.M. Bepemwarun u  B. I'. Kocromapos
(Bepemarma  1980; Bepemarua 1990) — Bcerma cTaBuiam BO TJlaBy yrIuia

MPOHUKHOBEHUEC B MCHTAJBbHYIO Chepy HOCUTENCH H3y4aeMOro S3bIKa. ABTOPHI
YTBEp)KIaJIM, 4TO 0e3 IMOCTIKEHHUS crocoba BHICTh MHpP, MPUCYLIETO HapOIy-
HOCUTENI0 H3y4aeMOro $3bIKa, HEBO3MOXKHO TINIyOOKO€ IPOHHKHOBEHHE B €ro
JyXOBHBI MUp, a CJIEJOBaTECIFHO, alcKBaTHOC NMOHUMAaHHUE MEXAaHH3MOB JAaHHOTO
s3pika. E. C. Abesrays (2011), A. A. Axkummna (2017), H. @. Anedupenko (2010),
K. barana  (2010), IO.B. bakanoBa  (2006), E.HW.Bopo6séBa  (1999),
H. JI. Tamsckosa (2004. 22-27), T. I'. I'pymesunkas (2003), B. 1. Kapacuxk (2002),
E. C. KpacnoxénoBa (2001. 54-59), A. A. Mupomo6or (2002), H. H. Muxaitios
(2018), A. K. ITepeBo3nukosa (2018), 0. E. IIpoxopos (1995, 2011), B. H. Temus
(1999. 14-15), C. I'. Tep-Munacona (2000. 15; 2007), E. ®@. Tapacos (1998. 30-42;
1996. 47-49), T'. 1. Tomaxus (1996. 47-49), B. I1. ®enunkas (1990), A. H. H{ykun
(2003) BpICKa3BIBAIMCH B METOAMYECKAX pabdoOTax O Pa3HBIX acHeKTax
(bopMHpOBaHUS  JIMHTBOKYJIBTYPHOTO  3HaHMs y  HMHO(DOHOB, TMPH  ITOM
HE00XOIMMOCTh TAKOTO 3HAHUS HE CTABHUIIACH ITOJT COMHCHHE.

B paborax 3apyOexnbix aBropoB Carter (2000), Scrivener (2005), Willis (2003),
Oschepkova (2005), Ciggins P. (2002) mnpsmMo Wi KOCBEHHO YKa3bIBAaeTCS Ha
3 ()EKTUBHOCTD  AHTPOIONCHTPUYECKOH W  JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHYECKONH  OKPacKH
IpHBJIEKaeMbIX K 00yUEHUIO MaTepHaloB. 3apyOexHble paboThl IPAKTUIECKOTO ITaHa U
HaONIOJICHHS] TEOPETHIECKOr0 XapakTepa CXOJHbI B MO3MIMUIX OIOPbI HA HAIMOHAJIHHO-
criennuIeCcKUii A3BIKOBOI M PEUEBOM MaTepHal, HCIIOIb3yEMbIH B TIpoIiecce 00YUCHHS.

Takum o6pa3oM, B yKa3aHHBIX paboTax pa3HOrO XapakTepa oTMedaeTcs oOrras

MBICIE O HEOOXOAMMOCTH (OPMHPOBaHMS Yy OOYYAIOMIMXCS CIIOCOOHOCTH
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«aJeKBaTHO pearupoBaTh HAa TPOSIBICHHE YY)KOTO, HENPUBBIYHOTO B TOBEICHUHU
Ipe/ICTaBUTENe WHBIX KyJIbTYPHBIX Tpaguiuid. CrocoOHOCT, K OOIIEHHWIO Ha
MEXKYJIbTYpHOM YpPOBHE IpEAIoiaraeT y 4elloBeKa TaKHX JIMYHOCTHBIX KadecTB,
KaK OTKPBITOCTB, TEPIIUMOCTh, TOTOBHOCTh K oOmmeHu0» (I'pymesumkas 2003. 22).
[JanHas HanOosee cuiibHAs MO3UNUS B POCCHHCKOHN JIMHTBOIUIAKTHKE, OTPAXEHHAS
B OTMEUYEHHBIX padoTax, pa3aesseTcs U B HallleM UCCIICOBaHUH.

MarepuanamMu pabOTBI CTAIN IPOAYKTHI PEUEMBIIIICHUS CTYASHTOB-HHO(OHOB.
OOBEKT HCCIEeTOBaHMUSA — IMPOIECCHl PEUYEMBIIUICHUS YYACTHUKOB KOMMYHHKALIUU
cpeou TYpPKMEHCKHX CTYyIEHTOB 1—5 KypcoB, OOydYaromIMXCsi Ha pPa3IUYHBIX
(axynpTeTax ACTpaxaHCKOT'O TOCYIAapCTBEHHOTO YHHBEPCHUTETa, U AMCKYPCHBHOTO
OCBOCHMS HUMH NPOAYKTOB pedeMblnuieHus. [Ipenqmerom mccnenoBaHUs B JaHHOH
paboTre crama KOTHMUTHBHas cTpyKTypa «Pycckue», o0pasyromascsi B SI3HIKOBOM
CO3HaHWU MHO(OHOB, U IIyTH AWHTBOJMIAKTHIECKOIO KOPPEKTHPOBAHMS Ipoliecca
e€ hopmMupoBaHusI.

AHTPOTIOIIEHTPUYECKAass ~ METOIOJIOTHS — TpeJOoNpeAenia BbIOOp METOJOB
UCCIICIOBaHMA, TaKMX KaK JIMHIBHCTHYECKHH METOA HAONMIONCHHA, MpPUEM
KOJINYECTBEHHBIX HOJICYETOB, aCcCOLMAaTUBHBII JKCIIEPUMEHT, IpUEM
JUIAKTUYECKOTO AaHalHM3a, MNPUEM KOTHUTHBHO-IUCKYPCHBHOTO aHanIu3a, MOpPHEM
000611eHuS.

Pycckuil  NMHIBOKYJIBTYpHBIE ~ MHp  OKpyXKaeT  CO3HaHHE  HWHO(QOHa,
npuosiBatomero B Poccuio it o0ydeHus, U ¢ HEM30€KHOCTBIO KOPPEKTHUPYET
MEHTaJIbHBIC YCTAaHOBKM HHOCTPAaHHOTO CTYACHTa. OTOT MPOIECC HE SBISIETCS
caMoLeNbl0 Ipomecca o00pa3oBaHUs, HO COIYTCTBYET €My Kak SIBJICHHC
UHKYJIbTyparuu. KitodeBas KOTHWTHBHAs CTPYKTypa, TepIimias 3HAYUTEIbHBIC
M3MEHEHHMs, — KOHIeNT «Pycckuey», BXOAsAUil B cepy OCHOBHBIX COCTABIISFOLIMX
3JIEMEHTOB 00pa3a HOCHUTEIISI PYCCKOTO SI3bIKa.

Hamu Ob11 peann3oBaH 3KCIEPUMEHT, BBIABISIOMIMN CpEICTBa BepOaTU3aIliy

KkoHHenra  «Pycckume» y  TYpPKMEHCKMX  aOWUTYpHEHTOB  ACTPaxaHCKOTO
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TOCYJAApCTBEHHOTO YHHBEPCUTETa, y TYPKMEHCKHX CTYACHTOB 1—5 KypcoB U Yy
TYPKMEHCKUX BBIITYCKHUKOB. PECHOHICHTHl MPHUBOAMIN AaKTYalbHYIO JICKCHUKY,
COOTHOCHMYIO B X CO3HAHUU C COYETAHUEM-CTUMYJIOM «pyCCKHUe Jroamny». [Ipu atom
OpTraHU3aTOPaMHU IKCICPUMEHTA HE aKTyalM3UPOBAIUCH BO3PACTHBIC, COLUANBHBIC,
npodeCCHOHANBHBIC, TCHACPHBIC  XApaKTEPUCTHKH  INPOTOTUIA,  JAIOIICTO
KOTHUTHUBHBIN MaTepHual i UHO(OHA.

I'.T. CnpnokvH paccMaTpuBaeT KOHIENT KaK «MHOTOMEPHYIO MCHTAIBHYIO
eJIMHUILY, JCTEPMHUHHPOBAHHYIO KYJIbTYpHBIMH (akTamMu u  00JaJaroIIyro
CIIOCOOHOCTHIO OBITH OMPEIMECUCHHON B Pa3sHOOOOpAa3HON SI3BIKOBOW (hopmer
(Cnprmkua 2004, 105). Ognako Ommkaimuas MEpCHCKTHBAa TAaHHOH pabOTHl —
OTIPEJICNIUTh MAKCUMAJIbHBIN CHEKTP aKCHOJIOTMYECKUX CYXKICHHH, BBIPAKCHHBIX B
OTIpeICIICHUSX.

[onsaruitHas cocraBnsromas KoHmenta «Pycckue» cooOmaer Ciexyronyro
uHpopMaruio: «BocToOYHOCIaBIHCKUI HAPO, COCTABIIIOIINI OCHOBHOE HAaCEICHUE
PCOCP, xuBymmii tarke B apyrux pecnydmmkax CCCP (Oxero 1989. 687);
«Pycckue — 1. BocTouHO-CIIaBIHCKUI HApOJ, COCTABIIOMINI OCHOBHOE HAaceJICHUE
Poccun. 2. IlpeacraButenu storo Hapoma» (Edpemosa 2015. 727); «Hapon,
ocHOBHOe HaceneHue Poccutickoit @eneparum» (BOC 2006. 927).

B xoxe mMpoNOHTHPOBAaHHOTO MHOTOJICTHEI'O JKCIEPHUMEHTa aOHTYpHUEHTHI H
CTYACHTBl OTMETWJIM PEJICBAHTHOCThH CICAYIOIIUX CIIOB-BEpOaTH3aTOPOB K CIIOBY-
CTHMYITy pyccKuti, KOTOpbIe OBUIH BBHIOpaHBI WUMH W3 MpPEIJaracMbIX CIIHCKOB
MpUiIaraTeabHbIX (IPUBOJUTCS YacTh MPUMEPOB): A: aBTOPUTAPHBIN, arpeCCUBHBIMN,
aJICKBaTHBIN, a3apTHBIN, aKKypaTHBIH, akTHBHBIN, aMOUIIMO3HEIH, apTUCTUYHEI; B:
OamaMyTHBIN,  OaWTenbHBIA, 0e300sM3HEHHBIH, OE3BKYCHBIH,  OE3BpEIHBIN,
0e3KanocTHIM, 0€33a00THBIN, O0€30TKa3HBIA, Oe3yaepxHbIH; B: BIyMYHBHIH,
BEXJIMBBIM, BEIMKOIYILHBIM, BEpHBIM, BECENbIA, B3PHIBHOW, B3BICKATEIbHBIMN,
BUJHBIA, BHUMATENbHBINA, BIACTHBIN; I': TapMOHWYHBIN, TEePOWUYECKUH, THOKUH,

TyOOKOMBICTICHHBIH, — THEBIUBBIA, TOCTCIIPUAMHBIA, TOPABIA, TPaMOTHBIMH,
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TPeIIHBIA, TpyObId, TpycTHBIH, rymaHHbId; J{: HJaTBPHOBHUAHBIM, IBYJIWYHBIH,
JIeTIOBOM, JeNIMKATHBIM, JENbHBbIM, JAeMOKpaTUUHBIN, Jep3KuH, JesTEeNbHBIH,
JMUTUIOMATUYHbIN,  JUCIMIUIMHUPOBAHHBIA, JTOOpPOAETENbHBINA, TOOPOIYIIHBIH,
z[06p0>1<enaTenLHLH71 <...>.

Kak siBcTByeT u3 0TOOpaHHBIX MHO(GOHAMU ONPEACICHUN, UX aKCHOJIOTHYCCKIHA
CIIEKTp BechbMa IMpoK. OmnpeneneHus CBUICTEILCTBYIOT Kak 00 0J00pUTEeNbHON

aTTeCTallMkl PYCCKOI'0 YCJIOBCKA, TaK H O HpOTPIBOHOJ'IO)KHOﬁ, HeraTHBHOﬁ,

HamnpuMep: OOLIUTEIbHBII — MAaNOOOIIUTENbHBIN; OTKPBITBII — 3aKPBITHIN,
CKpBITHBIM; aKTUBHBIA — TACCUBHBIN; JETKUM — TOKENBIN; COpaBeJIUBBIA —
HECTIPaBE/UIMBBIN; yIBIOUMBEIA — Mpa4yHBIH; CIOKOWHBIA — W3AEPTaHHBIN;

J0OpO’KeNaTeIbHBINH — KallPU3HBIH; ypaBHOBEIICHHBIN — THEBIIHUBEIHN U Ap.

JIMHTBOIMTAKTHYECKHE IpUEMBI (hopmupoBaHU HOBOTO 3HaHMA,
peanm3ylolmyecss HAaMH Ha 3aHATHUSAX PYCCKOTO s3bIKa KaK HMHOCTPAHHOTO C
TYPKMEHCKHUMH CTYyJICHTaMH, HE SBISIOTCS aOCOJIIOTHO HOBBIMH, HO TEHACHIIUS HX
mogdopa ¥ COYETaHWs, HAINOJIHEHHS SI3BIKOBBIM M PEYEBBIM MaTepualioM
obecrieunBaer 3pdext ObICTporo (HopMHUPOBAHHS HOBOTO KYJIBTYPOJIOTHUECKOTO,
CTpaHOBeAYeCKOro 3HaHMA. KoHIenTyanbHbIe TMPU3HAKK eAMHUIB! «Pycckuey mpu
9TOM TEpIST HW3MEHEHMS: HCUe3al0T, BO3HUKAIOT, IIOJy4YaroT OOJBIINN WM
MEHBIINNA aKCHOJIOTMYECKUN BEC.

B akTuBe MeroaMueckux NpHUEMOB HAaXOIATCS clexylommue Buabl padot: 1)
YTEHHE M aHAJIN3 TEKCTOB KYJIbTYPOJIOTHYECKOH HaNpaBlICHHOCTH (O POCCHHCKON
TOCYJapCTBEHHOCTH M TOCYJapCTBEHHONH  aTpuOyTWke, O  Mpa3IHHKaX
TOCYAapCTBEHHBIX, HApOJHBIX W PEIHUTHO3HBIX, O CEMbE, IPHMETaX, BEIYIINX
npodeccusax, 0 poccuiickoM 00pa3oBaHWU, 00 YCTHOM HAapOJHOM TBOPYECTBE, O
HApOJHBIX NPOMBICIAX, O PYCCKOH JIUTepaType U Ap.); 2) MHTEPIPETaus PyCCKUX
MOCJIOBULl U TMOTOBOPOK; 3) UTEHHWE HAM3yCTh CTHUXOB M3 PYCCKOM KJacCHKU; 4)
TOJIKOBAHHME IOMOPUCTHYECKHX TEKCTOB (AHEKAOTOB, KPBUIATHIX (hpa3, IETCKUX

BBICKaSLIBaHHﬁ, IIOTCHIHBIX BOHpOCOB); 5) (I)OHSTI/I‘ICCKaH 3apdgAKa TOJIBKO Ha
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MaTepHaje pPYCCKUX CKOPOTOBOPOK, YHCTOTOBOPOK M (parMeHTOB pPYCCKHUX
CTUXOTBOPEHMH; 6) COCTaBJICHHE W O3BYYMBAHHE IHAJIOTOB MO MPOOIEMHBIM
BompocaM (Hampumep, 3avem mypkmeHam pycckuti a3vik?; Hemy mol yousuncs
bonvuwie 6cezo, kozoa npuexan 6 Acmpaxanv?; A ewé ne nonmumaro, novemy
pyeekue...; Pycekuii gpunom, xomopwiii mens nopasun; u 1p.); 7) COCTaBICHHE H
03BYy4YHBAaHHE MOHOJIOTOB Ha 00mIyio TeMy «Pycckue uyaeca» (Hampumep, pacckas o
LBETKE JIOTOCE, KOTOPHIH pacTéT TOJbKO B HU30BBIX Bonrm; o IepeBstHHOM
nocenenun Kwxku; o Monymente «Marts-Ponuna» B Bosrorpaze u  1p.);
WIITIOCTPAIs TEPMUHOB U3 Pa3JieNa «JIeKCHKa CTICIHATbHOCTI IPUMEPAMH TOJIBKO
W3 PYCCKOM KiaccWku (HampuMep, S3bIKOBOE  CPEACTBO  awiumeppayus
compoBokaaercst ¢parmenrom u3 modMmel A. C. Ilymxuna «IlomraBa»: [llseo,
pycckuil, Kolem, pyoum, pexcem, 601 6apadantwlll, KPUKU, CKPEXCem. . ).

B pesynmpraTe aHanmm3a BcEX BO3MOXKHBIX TEKCTOBBIX, HPEIIIOKECHUECKUX,
CIIOBOCOYETATENBHBIX S3BIKOBBIX NPHUMEPOB, a TaKXKe B pe3yibTaTre paboThl Haf
JIMAJOTUYECKIMHU U MOHOJIOTHYECKUMH CTPYKTypaMu, HHO(OHBI, TOMUMO OCBOCHHS
PYCCKOTO $3bIKa KaK CHCTEMBI, OCBAaMBAIOT SI3bIK M KaK OTPAKCHHE POCCHIICKON
JICUCTBUTEIILHOCTH, KaK CPEJICTBO MOJIYyYEHHs HOBBIX ()OPMATOB 3HAHHS O PYCCKOM
(poccuiickom) MeHTanuTeTe. COMMOKYIbTYpHAsE KapTHHA MUpPa HHO(OHA-TypKMEHA
HauyMHaeT BOMPATh B ce0s1 HOBbIE (PparMeHThI, Kacalouuecss HHOPOIHOH POCCUHCKOM
*HU3HU. Hekue KOTHUTHBHBIE 00pa3oBaHMs, OOBSCHSIONINE OTIMYHE POCCHHCKON
TIOBEACHYECKOH, NEeATEIbHOCTHON, IICUXO0JIOTHYECKON Peakuny Ha MUP, BOSHUKAIOT
B OCHOBHOM IpH pealu3alud NpUEMOB DPa3BUTHS pe4yd HMHO(DOHOB, pexe — B
IIpoIiecce TPaMMaTHIECKOTro TpeHHHra. FIMeHHO Makpo- 1 MHKPOTEKCTHI TIO3BOJISIOT
MHO(OHY NPOHHKHYTh B MEHTAIBHYIO cepy Ipyroro 3THoca: «SI3bIK — MOIIHOE
obmecTBeHHOE opyaue, (GopMmupyromiee JTOICKONH MOTOK B 3THOC, 0O0pa3yromui
HallMI0 dYepe3 XpaHeHWe M Iepefady KyJIbTYPHBIX TpPaaHIUH, OOIIECTBEHHOTO
CaMOCO3HaHUS JaHHOTO pedeBoro koyuiektuBay (Tep-Munacosa 2000. 15). MaHodon

BOCHPpUHUMACT TOTOBBIC OJOKHM STHHYECKH HHOMI I/IH(I)OpMa].[I/II/I, CO31aHHBIC
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CPEICTBAMU PYCCKOTO SI3bIKa, a TaKKE CaM PYCCKHH S3BIK KaK HMHOCTpPaHHBIA B
ACIIEKTE €ro CHCTEMHOCTH. SI3pIKOBOE CO3HAHHWE MHO(OHA pacUIMpsieTcs, BKIIoYas B
cebs (akT cynecTBOBaHMUS HHOM, PyCCKOM SI3BIKOBOM CHCTEMBI M CBSA3aHHOTO C HEH,
a TaKKe CMOJEIUPOBAHHOIO €0 MHOrO0 MeEHTambHOro wmupa. OBsnageHue
WHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM  «yZIBaWBaeT» MHp, NpPUOABIsAI HOBYIO KYJIbTYpHYIO
TEPPUTOPHUIO, OTKPHIBasi BO3MOKHOCTH WHOTO IOHHMMAaHHUS TOH e OKpyKaromen
00bekTHBHOW peanpHOCTH. «Hama coOcTBeHHass KynbTypa 3agaéT Ham
KOTHUTHBHYIO MATpHIly [UI1 [TOHUMaHHUS MHUpA, TaK HA3bIBAEMYIO KapTHHY MHPa»
(ITommoBa 2002. 67-68), npuoOIeHWEe K WHOW KyJIbType IO3BOJIIET BHECTH
KOPPEKTHUBHI B NEPBYIO OYepeb B T¢ KOTHUTHBHBIC CTPYKTYpHl HHO(OHA, KOTOPHIE
MO3BOJITIIOT €MY OCMBICTHTE YYXKYIO COIIMOKYIBTYPHYIO «TeppUTOpHIo». Cpeau HUX
B Halllell KOTHUTUBHOW cuTyauuu — koHUent «Pycckuex». beccrnopHo, B AaHHOM
cilydae Ipy pacCMOTPEHHUHU IPOOIEMbI KOHLIETA IIPHUXOAUTCSI OPUEHTHPOBATHCS KaK
Ha KOTHUTHMBHBIM, TaKk M Ha JUHITBOKYJIbTypojorudeckuii noaxon. Ilepssiit
0OBSCHIET KOTHUTUBHBIE MEXaHM3MBI IIPeoOpa3oBaHns CO3HAHMS HHO(pOHA, BTOPOH
— aCNeKThl 3aBUCHUMOCTH JTOr0 IpeoOpa3oBaHUsA OT JIMHTBOKYJIBTYPHOH U
STHUYECKOH crieninpuKu 00erX CTOPOH OMUCHIBAEMOTO TIpoIiecca.

B xonme ocmbIcieHHs KOMIIOHEHTOB KoHuenTta «Pycckuey (nousamuiinozo,
obpasnozo, Hopmamueno-oyenounoeo (Kapacuk 2002. 174), accoyuamusnozo,
9MHOKYIbMYPHO20) WHO(GOHBI BBISABISIOT CIIEKTP HOBBIX KauyecTB TpakJaHHUHA
Poccun, uTo m03BOISIET MM ITy0Ke IPOHUKHYTH B MUP M3Y4aeMOT0 S3bIKa.

Tak, nonamue pycckue axxe IPH TOM YCIOBHH, YTO CTYICHTHI-IEPBOKYPCHUKH
no npubsTHst B Poccnio 3Hamu 06 OTIMYMM HaIMOHAJIBHOTO MPH3HAKA «PYCCKUI»
OT COLHMAJIBHOTO CTaTyca «rpaxIaHHH Poccuu», MOCPEACTBOM IEPEUHCICHHBIX
BBIIIIC YNPAKHEHUH JOTONHSAETCS 3HAHWEM O MHOTOHAIIMOHAJIBHOM COCTaBe
HaceJeHHsI CTPaHbI, 00 0COOEHHOCTSX paccelieHnsI ITHOCOB, O (pakTax KOMIIAKTHOTO
U CMEIIAHHOTO TPOXKUBAHUS HALMOHAIBHBIX TPYMI, O cCrelu(uKe CMEIIaHHbIX

6paKOB, (0] FOCYI[apCTBCHHOﬁ HaHHOHaJ’IBHOﬁ IIOJIMTHUKE.
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Kpaiine peaku ciydau, KOTJa CTYJACHT-MHOCTPAHEIl BJajeeT BCEMU aCIEKTaMH
JAHHOTO TIOHATHA M HYXXIACTCS TONBKO B JIMYHBIX KOHTAKTaX C IIPEIACTABUTEIAMU
pasHbBIX 3THOCOB Poccum, mnpoxuparoumx B Acrpaxadu, s (HOPMHPOBAHHS
00pa3HOro W HOPMATHUBHO-OLCHOYHOTO KOMITOHEHTOB KOHIeNTa. Yame MOHATHITHAS
COCTaBIIAIOIIAs TPEOYET OMOIHEHHUS TOCPEICTBOM MPOBEACHUS CICAYIOMHX padoT: 1)
UCTIONIb30BAaHUS B Kypce  pPa3jiMyHbIX  S3BIKOBBIX  JUCHUIUIMH  TEKCTOB
CTPaHOBEMYECKOTO XapakTepa; 2) oOpalleHHs B TPOIECCe YCBOCHHSA PYCCKOH
TpaMMAaTHKH K TEKCTOBOMY M PEUEBOMY MaTepHaly CTPaHOBEIUYECKOTO Xapakrepa; 3)
MIPUBJICYEHUS] K CAMOCTOSITENBHOW paboTe MO MOJATOTOBKE MOHOJOTOB, JIHAJOrOB U
MOJIAJIOTOB CTPAHOBEIYECKOTO MaTeprana u Ap. Tak, B MepBOM CITydae TPHUMCHSICTCS
«TmepekpécTHasl» cxemMa paboThl ¢ MaTepHajaMyd y4eOHWKa JMHTBOCTPAHOBEICHMUS,
CO3MaHHOTO Kaempoil pPYCCKOTO s3bIKA KaK HMHOCTPAHHOTO ACTpPaxaHCKOTO
rocyznapctBeHHoro yuupepcutera (bamamoBa 2020) Anst CTYAEHTOB IeNarorm4ecKux
CHENUANBLHOCTEN ¢ NIByMs MPOQUISIMH MTOATOTOBKH, B TOM YKCTIE, U 110 CIEIHATbHOCTH
«Pycckmii sA3BIK Kak WHOCTpaHHBIMY. JlaHHas cxeMa 3aKIIoYaeTcs B HCIOJIB30BaHHU
aHaJM3a cTareil WM uX YParMeHTOB HE TOJIBKO HA JIMHIBOCTPAHOBEIUCCKHUX 3aHATHAX,
HO U B (Qopmare «[IpakTHueckoro Kypca pycckoro si3bika», «lIpakTHku pycckoi
peun», «MeToaukn 00ydYeHUs PyCCKOMY SI3BIKY Kak MHOCTpaHHOMY». Peub UIEr He o
TyOmupoBaHUU pabOThI, @ O PA3IMYHBIX €€ acleKTax.

[IpuBeném BBIIEPKKY U3 aKTYallbHOU CTATBhH: «... HO MHUTpalMoHHAs CUTYaIlHs
B ACTpaxaHCKOW OOJIACTH HE BBI3BIBACT TPEBOTH. B IPYrHX permoHax IMPHUTOK
MUTPAHTOB OYECHb BBICOKMH, YTO MHOT/IA BHI3BIBAECT HAIMOHAIBLHOE HANpsDKCHHE. A
AcTpaxaHCKUH Kpail U34aBHA OBLT MHOTOHAIIMOHATHHBIM. B HEM, Kak B Karuie BOJIBL,
BCETJ]a OTpakaJicsl HAIMOHANBHBIN coctaB Poccun. Hampumep, ceifuac B AcTpaxaHu
U o0JlacTh TPOXMUBAIOT MpeacTtaBuTenn moutd 173 stHOCcOB! Ilpm s3TOM
HAIIMOHANBFHON po3HU HeT. Kak M Bcerga, B HAIleM PErHOHE HAPUT HAMOHAIBHOE
B3aMMOITOHNMaHKe. Bce JKUTen mpekpacHo 0CO3HAIOT BAXKHOCTh MUPA U IPYKOBI U

6eperyT I[O6pOCOC€,I[CKI/IG OTHOIIICHMUSA. BepOTepHI/IMOCTL Y HacC CKJIaJblBajlaCb
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BEKaMH, U 4TOOBI HE OTEePATH €€, B 00JIaCTH co3/1aHO 19 HaMOHATBHO-KYIBTYPHBIX
o0ImIecTB. DTH OpraHW3alHN CTaTd MOCTHKOM MEXIY STHHYCCKUMH TPYIIIaMH U
BiIacThio. OHM W3IAIOT ra3eThl, BEAYT BEIIAHHE Ha YETHIPEX S3BIKAX: PYCCKOM,
Ka3aXCKOM, HOTAHCKOM, TaTapcKoM. B MecTaX KOMITaKTHOTO IPOXKHBaHUS TPYIII
€CTh HallMOHAJBHBIC IKONEI. Kakmas sTHHYeCKas TpyIa yBepeHa, YTO MPOKHUBACT
Ha CBOEH UCTOPUYECKON POJUHE.

HammonameHBIN cocTaB, Kak YK€ OTMEYaloch, B HalleM Kpae OYCHb
pazHooOpaseH. Becerna Hanbopliee KOJMUECTBO JKUTEIEH COCTABISIN pycckue — 76
%. BTopas mo konu4ecTBy uenoBek auacrnopa — kazaxu — 12%. TpeThs — TaTapbl —
8%. Kpome »5TuX HapomoB, B Kpac IOCTOSHHO IPOXHUBAIOT yKPAWHIIEI,
azepOail[KaHIBl, HOTAWIBl, YEUYCHIBI, KAaJMBIKH, apMsHE, I[bITaHEe, aBapIlbl,
JIC3TUHBI, JapTUHIBI, KOPEWIBI, y30€KH, TYpPKMEHBI, OCIOpPYCHI, KYMBIKH, TYPKH,
tTabacapaHbl, TPY3WHBI, Ta[KUKH, HEMIbl, YyBaIlld, MOpPJBA, CBPCH, JIAKIBI,
GamIKUpbI, MOJIIaBaHE U JIIOIU IPYTUX HAI[MOHAIBHOCTEH.

3ananue 1. Pacckaxute o HapogoHaceneHuu Baiero ponHoro ropoza, pailona B
TO cTpaHe, rae Bel poamnuck U BeIpocnu. CpaBHHTE KOJHYECTBO JKHUTENEH B
Bamem Hacen€éHHOM TyHKTEe M B AcTpaxaHCKoil oOmactu. Crenaiite BBIBOX O
MPUHAMIC)KHOCTH JITHX TEPPUTOPUI K OONBIIMM, CPETHHM I HEOOIBIINM
roCy/IapCTBEHHBIM TePPUTOpHUAIBbHEIM 00BbekTaM. [lopaccyxaiite o ToM, BIHMAET 1
BEIMYMHA TCPPHUTOPHH, KOJIMYSCTBO HACEICHHSA HA YPOBEHb JKOHOMHYECKOTO W
KYJBTYpHOTO Pa3BUTHUS PETHOHA.

3amanue 2. HamumuTe npaBUIBHO BCE HAa3BaHMWA  HAI[MOHAJIBHOCTEH,
BBISIBIICMBIX B ACTpPaxaHCKOH 00JIaCTH, B UMCHHUTEIILHOM TAICKE, B CAUHCTBCHHOM
qucIie, HApUMeED: azepoatiodicaney.

3ananue 3. [IpuBeauTe JIeKCHUECKOE 3HAYEHHE CIIEAYIOIMINX CIOB U BBIPAKECHUN:
nepenucy  HACeleHus, NJIOMHOCMb  HACENeHUS, MUSPAHmbl, HAYUOHATbHOE
HanpsceHue, 6epoOMepPnUMOCHb, IMHUYECKAs 2SPYNnd, UCMOPUYecKds poouHd,

Hal';uOHa]lebllZ cocmaey.
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[IpuBenéHHbIN (hparMeHT MOXKET UCHOJIB30BATHCS IO MPAMOMY HAa3HAUYECHHUIO Ha
JMHTBOCTPAHOBEAYECKOM 3aHATHHM, HO M Kak MaTepuan Juis (OpMHUPOBAHHA
NMOHATHA «PYCCKHE», AaKCHOJIIOTHUECKOTO HAIOIHEHHS KOTHUTHBHON CTPYKTYpPHI
«Pycckue» B Kypce HHBIX JUCLUILIMH.

[Ipu 3TOM poJIb Y4€OHBIX MAKpO- © MHHUTEKCTOB OCTAa&TCs OONBIION: 00pa3zmblii
KOMIIOHEHT COCTaBJISIETCSI M3 MHOTooOpasusi 00pa3oB, BOCCO3/aHHBIX B y4EOHBIX
XYHOKECTBEHHBIX, IYyOJIHMIIMCTHYCCKUX, (ONBKIOPHBIX M HAYYHBIX TEKCTax.
Hanpumep, Texct o mpomseicna Poccum maér mpeiacTaBieHHEe HE TONBKO O
TPaIUIIMOHHBIX 3aHATUSAX POCCHSH, CTABIINX B HEKOTOPOW CTEIEHU HAIIMOHAIBHBIM
UCKYCCTBOM, HO M O 4YepTax HAMOHAIBHOM IyINW, CKIOHHOW K IPOHU3BOJACTBY
KpacoTsl: «B nocnenHue 4eThipe BeKa B pasjIindyHble Iepuoabl B Poccun Bo3HUKaU
HapOJH... NMpoMbIcabl. [Ipombicen — 3TO peMecno, KOTOPbIM 3aHMMAlIHUCh LEMN...
ceMbH WU Jaxe Lensle céna. B HEKoTop... CilydasX peMecno CTaHOBHIOCH
uckycctsoM. M Torzna HasBaHMe cena IeNalloch Ha3BaHUEM OT... IpoMbIcia. Takux
c€I1, U3BECTHBIX HE TONBKO B Poccun, HO ¥ BO BCEM MUpE, HEMHOTO <...>».

Hopmamueno-oyenounuiii KOMITOHEHT ¢dbopmupyercst IIOCPEICTBOM
SKCIUTUIIUTHON WJIM MMIUTMLIIUTHOMN OIICHKH BCEX OIMCAHHBIX B TEKCTAaX MPEIMETOB,
SBJICHUH M COOBITHH C TMO3WIMH COOCTBEHHOTO MEHTanuTeTa. [y ycKopeHHs ero
¢opMupoBaHHA ¥ OIS TPOYHOCTH TNPHOOpPETaEMBIX 3JIEMEHTOB Ha 3aHATHAX
peryjsipHO TPAKTUKYETCAd IPOAYKTHBHAs pedeBas MAEATENbHOCTb CTYIEHTOB, B
KOTOpOH 00s13aTeIbHOM COCTABIAIONICH sBIETCS OlleHO4YHas 9acTh. [lo0yxneHune k
OIlCHKE, K €€ COOTHECEHHIO C COOCTBEHHBIMH HAIIMOHAJBHBIMH IIEHHOCTHBIMHU
OpUEHTUPAMU [OJDKHO CTHMYJIUPOBATh HE TOJNBKO pacIIUpEHHE JIEKCHYECKOro
3amaca, TIPUBUTHE HABBHIKOB  O(GOPMIICHHS JKaHPOBO  COOTBETCTBYIOIIETO
BBICKA3bIBAHHS, HO U CTPOUTENIBCTBO HOBBIX KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYP, YUACTBYIOIINX
B 00pa3oOBaHMM TMOJIOXKHTEIBHBIX YepT o0pa3a HOCHTENsI PYCCKOTO SI3bIKa.
[IpuoOperaemass wuHpOpMAaIMs, pPACIIUPSIOIIASACS KapTHHA MUpa, peryJsipHas

yYCTaHOBKa Ha HOpMaTI/IBHO-OLIeHO‘{HLII‘/'I KOMITIOHCHT y‘l€6HOI‘O 06H.IGHI/I$[,
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OeccriopHO, CiIy)aT Pa3BUTHIO KOTHUTHUBHOHN cdepbl CTyneHTOB-UHOQOHOB. He
BCET/Ia TIEPBOE BOCIPUATHE MMH POCCHHCKHMX peannii OBbIBACT ITOJIOKHUTEILHBIM U
OAHO3HAYHbBIM, TEM HE€ MCHEC, MPOBOAMMAsA Ha 3aHATHU pa60Ta 0 CEMaHTHU3aluu
KIIFOUEBBIX AKCHOJIOTHUECKUX IOHATHH, ONpEeIeieHUH, MPWIOKHMBIX K 0a30BOMYy
COYETAHUIO «PYCCKUH YEIOBEK», «PYCCKHE JIOIAW», MAET OLIYTHMBIH pE3ysbTar,
XOTd HHOTJa OTCPOYEHHBIH BO BpeMEHHM. Tak, NEPUOAMYECKH IPOBOIAUMBIN
9KCIIEPUMEHT C TEMH K€ NpeAIaraeMbIMH IPUJIAraTeJIbHbBIMU CBHIETEIBCTBYET O
IMMOCTCICHHOM YMCHBIICHUN HCETATUBHBIX XapPaKTCPHUCTHUK. HaanMep, OoaHa wu3
Tpynm peCIOHACHTOB OTMETUJIAa MEHBIIIE OTPHUIATCIBHBIX OLICHOK B KOHIIE 5-ro roga
00yd4eHus, 9eM B KoHIE 1-ro (HaMU NMpHUBEAEHHI pHiIaraTesIbHble, HAUMHAIOIINECS C
o0ykB A, b, B. KonnuectBo pecriornupyeMbix cTyaeHToB — 67 (Tabmuma 1).
CrenoBarenbHO, IIPOLECCHl HMHKYJIBTYPALMH, DPACIIMPEHHS KapTHHBI MHpA,
NPUOOpPETEHNsT HOBOTO 3HAaHMA O PYCCKMX HOCHTENSIX PYCCKOTO  SI3BIKa,
IeJICHANPaBJICHHAs TMHTBOAUAAKTHYECKas paboTa Ha 3aHATHAX 110 PYCCKOMY SI3BIKY
JAalOT  OWIYTUMBI  pe3ynbTaT:  YacTOTHOCTh  HM30MpaeMoll  HEraTHBHOM
XapaKTCpUCTHUKH C TCUCHUEM BPEMCHU YMEHbIIACTCA, qTO TOBOPUT (6]
dhopmupoBaHuH BCE OOJiee MOJOKUTEIHHOTO 00pa3a PyCCKOTO HOCHTENSI PYCCKOTO

A3bIKa B CO3HAHUU TYPKMCHCKUX I/IHO(l)OHOB.
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Ta6auna 1. Beioupaembie nHOGpOHAMHE CJIOBA-BEPOATN3ATOPDI K CI0BY-CTUMYJTY

«pyCCKHii»
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ABTOPUTApPHBII 45 32 0e3yepIKHBIH 4 1
arpecCUBHBIN 61 41 0Oe3ynpedHsbIit 33 21
aZleKBaTHBII 67 67 0e3y4JacTHBIN 61 42
a3apTHBIN 12 15 OC3BIHUIINATHBHBII 6 3
aKKypaTHBIH 54 65 OepexIIMBBIN 46 57
AKTHUBHBIH 42 51 06CCKOMITPOMHCCHBIH 62 43
AMOUIIMO3HBII 21 37 BIYMYHBBII 38 27
ApTUCTUYHBIN 37 45 BEXKJIMBBIN 13 16
OamaMyTHBII 11 6 BEJTMKOAYIIHBII 49 61
OQUTENLHBIN 46 49 B3BICKATEIbHBIN 18 27
06e300s13HCHHBII 13 27 BIIACTHBII 44 62
0e3BpenHbBII 7 11 BOJIEBOM 62 65
0e3)KaJIOCTHBIH 59 42 BCIBLILYHBBIT 31 45
0€e33a00THBII 4 7 BBEUINBBINA 43 55
0€e30TKa3HELIH 55 62 BbIJICp>KaHHBIN 43 40

Accoyuamuenblii KOMIIOHEHT BO3HMKaeT IIyTEM CBS3BIBAHUS PYCCKOTO
(eHOMEHA €O BCEMH BO3MOXXHBIMH COLHOKYJIbTYPHBIMH SIBJICHHSIMH SKH3HH.
Hamepennoe npunedeHne K paboTe Ha 3aHATHH U B CaMOCTOSITEIBHOM CETMEHTE
TaKMX MAaTEePUaNIOB, KOTOPHIE PACKPHIBAIOT MaKCHUMyM cdep JKHU3HH pPYCCKOro
YeJIOBEKa, II03BOJIACT PACKPBITh MHOTOTPAHHOCTH 00pa3za pycCKOTO HOCHTEINS
pycckoro s3plka. OTME4YeHHbIE MNPHEMBI PabOTHl  CHOCOOCTBYIOT —JAHHOMY

HaIpaBJICHUIO, PACIIUPSIS TPAHUIBI KAPTHHBI PyCCKON )KU3HHU B CO3HAHUHM WHO(OHA.
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DmuoKynemypHulii KOMIIOHEHT (HOPMHUPYETCS MyTEM COIIOCTABICHUSA, C OJTHOU
CTOPOHBI, PYCCKOH HallMOHANBHOW KYNBTYpBI, C IPYroil CTOpOHBI, HALIMOHAIBHON
KyJIbTYpbl HHO(OHA, M C TPEThel CTOPOHBI, BCEX JAPYTUX U3BECTHBIX MY KYIBTYD.
Tak, BecbMa 4acTO Ha 3aHATHAX C 3TOM LENBIO PAacCMaTPUBAIOTCS MaTepHaibl,
MO3BOJISIIOIIUE CPABHUTDH PYCCKUNA MEHTAIUTET ¢ HHBIMH, HE TOJIBKO C TYPKMEHCKUM.
PacmmpuBmiecs B TOCHEIHHE TOABI Ui TYPKMEH BO3MOXKHOCTH OCMBICICHHUS
3arpaHUYHOT0 MHPOYCTPOHCTBA IMO3BOJIIIOT MPOBOANTH YKa3aHHBIC CpaBHEHHS Oe3
OTACHOCTH 32/1eTh HAIIMOHAIIbHBIC YYBCTBA TYPKMEHCKHX HHO(OHOB U MOJBEPTHYTh
UX OCYXJIEHHIO COOTE€YeCTBEHHHKOB. [lomoOHBIE IpoIenypsl  MO3BOJSIOT
OCTOPOXKHO TIOBEPHYTH ydeOHOE OOIIeHHE B PYCIO >KH3HEHHBIX pacCyKACHHH,
BBIIBUHYTh Ha TIEPBBIA IUIaH MOJIOXKHUTEIBHBIE CTOPOHBI PYCCKOTO MEHTAIUTETa,
HallTH TOYKH CXOXKECTH €ro ¢ TYPKMEHCKMM MEHTAIUTETOM H, TEM CaMbIM,

YKPETHTb MOJI0KUTEIbHBIH 00pa3 pyCCKOTO HOCUTEINS PYCCKOTO SI3BIKA.

3akJ/oueHue

Takum o0pa3oM, Ha KaXJOM 3Tarne oO0y4eHHs: MHO(OHA ero KOHIENTYyajbHas
cdepa OKa3bIBACTCS B ONMPEACIEHHON CTEICHH M3MEHEHHON BBHIY OCYIIECTBICHUS
paboThl KOTHUTUBHBIX MeXaHU3MOB. [IpakTudeckas IEHHOCTh «TpaHCPOPMALUN) B
CO3HAaHUM HMHOCTPAHHOI'O CTYyJIEHTa KOHLENTOB, Halpumep, KoHuenra «Pycckue»
3aKIIIOYAeTCs HE TOJNHKO B TNPHOOPETCHWH KOHIENTOM HEKHX IOJOXHTEIBHBIX
MPU3HAKOB, HO M B TOM, YTO WHO(OH IMOIy4YaeT BO3MOXHOCTH HAONIOICHHUS 3a
MEHTaJIbHO-TIPE0OPa30BATENIEHON IEATEIBHOCTRIO SI3BIKA, 3a MPOSBICHHUEM €ro
JKU3HCHHOW CHUIIBI, pPeabHBIM BIMSHAEM Ha MBICIIb U YYBCTBO YCIOBCKA.

B pa60Te HaMu ObLIH CACJIaHbl BBIBO/IbI O HCYKIIOHHOM M3MECHCHHHN B TCUCHUC 4-
5 et o0yuyerns B Poccun BocpusTHs 00paza pycCKOTO HOCUTENS PYCCKOTO SI3bIKa
B CO3HAHWM TYPKMEHCKUX HWHO(OHOB. ITOMy, O€3YCIIOBHO, CIOCOOCTBYIOT

OTMECYCHHBIC U MPCAJTOKECHHBIC HAMW BUIBI pa60T.
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